
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

 

Dimanche 25 mai 2025 – 6e Dimanche de Pâques « Cycle C »  
Sunday May 25th, 2025 – 6th Sunday of Easter ‘Cycle C’  

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PFC  Pieter Lange Chair, CPP/PPC                               
Heures du bureau              Parish Office Hours 
Lundi au vendredi; 8h30 - 12h30 / 13h - 16h30    Monday to Friday; 8:30 - 12:30 / 1PM – 4:30PM 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

Jésus s'en ira, mais son départ ne marquera pas la fin de son ministère et de sa mission. Il sera 
désormais le Seigneur glorieux mais physiquement invisible qui et marquera une autre forme de 
sa présence parmi nous. Jésus a enseigné ses disciples pendant longtemps. Ils savent maintenant 
tout ce qu'ils doivent savoir, mais il ne les laisse pas seuls et il ne les abandonne pas parce qu'il 
les aime, y compris nous. Il sait que la route est longue et difficile. Avec Lui comme ami de 
confiance à leurs côtés, ils peuvent se sentir confiants pour atteindre leur destination. Il leur 
donne son Esprit. L'Esprit leur rappellera tout ce que Jésus leur a enseigné ; ainsi, il leur donne 
sa paix, et non celle du monde. La paix est une relation significative avec Dieu qui résulte du 
pardon, de la réconciliation et de l'union. Cette œuvre de paix et d'amour est encore très 
nécessaire aujourd'hui. JOYEUSE PAQUES!  
 
“Whoever loves me will keep my word,” (John 14:23). Words are very important, and we live by 
them. We express love and truth through words. We express our love for God through words. 
We fight for freedom, country and fame through words, we die for liberty, glory and virtue 
through words. We’re sometimes led to good deeds through words. Our words have power and 
potential; they can attract or drive people away; give strength or discourage; they can clear up 
ideas or confuse them; they can hurt or heal; they can shame or praise; make people happy or 
sad; they can rouse people to anger or cool them down. Words are great power for good or evil. 
Words are outward expression of what we think and feel. When happy, we sing in exultation; 
when frightened, we shout out in fear. But the most precious words are those of Jesus. We can 
either use Jesus’ Word to praise God or offend Him. HAPPY EASTER!  
 

Père/Fr. Kevin N. Lereh, m.ss.cc 
 
 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (23) – 6pm - 7PM- 
ADORATION & CONFESSION  ✞Gilles Raynaud Yoland & Michelle Hébert 

Samedi (24) 19h  ✞Lucianna Yestrau Gilbert & Janine Legal 
Dimanche (25) 9h15  ✞Michelle Lafrenière Agnès & Philippe Pelletier 
Sunday (25) 11AM For my parishioners Fr. Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 

Mardi (27) 9h15 ✞Susan Garbett-Sanidal Adam & Gillian Moore 

Mardi (27) Nursing ✞Philippe Gaudet 
Offrandes aux funérailles/ 

Funeral Offering 

Wednesday (28) 9:15AM 
 Prays of encouragement  

for Victoria 
Mary Ritchie 

Mercredi (28) 11h Pavillion ✞Fernande Jaques 
Offrandes aux funérailles/ 

Funeral Offering 

Jeudi (29) 9h15  ✞Remie Brandt 
Offrandes aux funérailles/ 

Funeral Offering 
Jeudi (29) 11h Pavillion  ✞Rita Mullin Huguette Sabourin 

Friday (30) – 6pm - 7PM- 
ADORATION & CONFESSION  ✞Daniel Boulet Yoland & Michelle Hébert 

Samedi (31) 19h  ✞Russ Friesen Léo & Michelle Brémaud 
Dimanche (01) 9h15  ✞Murielle Simard Agnès & Philippe Pelletier 
Sunday (01) 11AM For my parishioners Fr. Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 

5 
Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face 
à la maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those 
in our communities faced with illness or in need of or courage and comfort in 
the trials. Nous prions pour /We pray for: Colette Levesque, Marie-Louise 
Legal, Denise Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, 
Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, David Sabourin, Rita 
Sabourin, Claudette Dorney… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs 
… and all those we hold in our hearts… 

 
 

Annonces / Announcements 
 
Élections CPP – 2025 Aimeriez-vous faire partie des grandes décisions concernant 

notre paroisse? Vous sentez-vous appelé à donner de votre temps pour collaborer avec 

d'autres membres de votre communauté afin d'améliorer notre vie de foi ? Alors mettez votre 

nom en avant dès aujourd'hui ! Il y a 3 postes vacants au sein du Conseil Paroissial de 

Pastorale, toute personne est éligible pour postuler\ être nommé 18 ans et plus. Le rôle du 

Conseil Paroissial de Pastorale (CPP) est un groupe de paroissiens qui travaillent avec leur 

pasteur pour servir, diriger et développer la communauté chrétienne. La durée de chaque 

mandat est de 3 ans, renouvelable une fois. Le CPP se réunit une fois par mois et les heures 

de bénévolat prévues sont de 6 à 8 heures par mois. Nous demandons que les candidatures \ 

candidats soient transmises au bureau paroissial avant le jeudi 5 juin 2025. Les élections 

auront lieu pendant les messes le 7 & 8 juin 2025. Si Dieu vous appelle à rejoindre le 

conseil, répondez à son appel. Que Dieu vous bénisse. 

PPC Elections – 2025 Would you like to be part of the major decisions concerning our 

parish? Do you feel called to give of your time to collaborate with others in your community 

to improve our lives of faith? Then put your name forward today! There are 3 vacancies 

within the Parish Pastoral Council, anyone is eligible to apply\be appointed aged 18 and 

over. The role of the Parish Pastoral Council (PPC) is a group of parishioners who work 

with their pastor to serve, lead and grow the Christian community. The duration of each 

mandate is 3 years, renewable once. The CPP meets once a month, and expected volunteer 

hours are 6-8 hours per month. We ask that nominations\candidates to be forwarded to the 

parish office before Thursday June 5, 2025. Elections will take place during masses on 

June 7 & 8, 2025. If God is calling you to join the counsel, please answer his call. God 

Bless 
 
 

Women at the Well 
All women are invited to Women at the Well, a monthly prayer group where we grow in faith 
and fellowship. We meet on the 4th Friday of each month in St. Alphonse Hall, following 
Adoration at 6pm and the 7:00 PM Mass. Our evening includes Lectio Divina and group 
sharing based on a spiritual theme. 
Feel free to bring a snack to share. Come be refreshed at the well! 
 
Upcoming Dates: 

• May 23 
• June 27 
• July 25 
• August 22 
• September 26 
•  

For more info contact Danielle Kirpluk at 204-380-3945  

Nous prions pour ✞Jeannette Remple décédée le 16 avril, 2025. Gardons 
la famille et Jeannette dans nos prières. Les funérailles seront le samedi 
le 24 mai, 2025 à 13h30 ici à la paroisse de Ste. Anne, avec l’enterrement 
au cimetière Ste. Anne après les funérailles. Il aura un goûter à la Villa 
Youville.  

We pray for ✞ Jeannette Remple who passed away on April 16, 2025. Let 
us keep the family and Jeannette in our prayers. The funeral will be on 
Saturday May 24th, 2025 at 1:30p.m. here at Ste. Anne Parish, burial will  
follow in the cemetery of Ste. Anne after the funeral. A lite lunch will be 
served at the Villa Youville. 
 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

24 & 25 mai 2025 – May 25th 2025 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
Croix / 

Torchbearers 

Samedi le 24 
mai, 19h 

Volontaire Volontaire 
Thérèse 

Bourgoin 
Volontaire Volontaire 

Léon 
Tétreault 

Dimanche le 
25 mai, 9h15 Volontaire 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

Gisèle Smith 
& Volontaire 

Martyne 
Laliberté 

Sunday, May 
25th, 11AM 

Brittany & 
Gareth Priest 

Christian 
Dumont & CJ 

Higgins 

Jon Madden 
& Erik 

Bonnefoy 

Killoran 
Family 

Volunteer Max Kirpluk 

24 & 25 mai 2025 – May 25th 2025 
Samedi le 31 

mai, 19h 
Volontaire Volontaire 

Raymond 
Laflèche 

Volontaire Volontaire 
Aurèle 

Boisvert 
Dimanche le 

1er juin, 9h15 Volontaire 
Michel & 
Monique 
Chaput 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Gisèle Smith 
& Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

Michel 
Chaput 

Sunday, June 
1st, 11AM 

Kurt & 
Amanda 
DeSutter 

Jacob Moore 
& Jude 

Dumont 

Marj Sarna & 
Adam Moore 

Greta, Sofie, 
Emika & 
Angele 

Volunteer Michael Kautz 

Célébration de la Parole à l’hôpital / Celebration of the Word in the hospital 
Nom / Name Date 

Aurèle Boisvert & Rachel Mulaire Boisvert Le 25 mai 2025 – May 25th 2025 
Dianne Connelly & Gabriel Lemoine Le 1er juin 2025 – June 1st 2025 

 

Annonces / Announcements 

Le comité de prélèvement de fonds tiendra un souper 
de poisson le samedi 14 juin. Il y aura 2 tablées 17h et  
19h. Repas à apporter disponibles. Il y aura un  
arbre monétaire. Les billets sont au coût de 25,00$ 
et sont en vente à partir du 27 avril à l'entrée de  
l'église et au bureau. 
 
The Fundraising committee is having a Fish Fry on  
Saturday, June 14. There are 2 seatings: 5 pm &  
7 pm. To go meals are available. There will be a  
money tree. The cost is $25/tickets. The tickets will 
be on sale starting on April 27 in the church  
entrance and/or office. 
 

We are selling chocolate covered almonds, you can come to the office or call Ruby  

at 204-346-2730 if you would like a case or boxes of chocolate. 

The Jubilee Committee encourages you to take a case to your places of work.  

We are very thankful for your participation! 
Nous vendrons des amandes enrobées de chocolat, vous pouvez venir au bureau  
ou contacter Ruby au 204-346-2730 si vous voulez une caisse ou des boites de chocolat. 
Le Comité du Jubilé vous encourage à en apporter une caisse sur votre lieu de travail. Nous vous 
remercions chaleureusement de votre participation ! 

 
 

 

Priestly ordination of Peter Trần – May 31, 2025 We are pleased to announce the ordination of 
Peter Thanh Duẩn Trần to the priesthood. The solemn Mass will take place on Saturday, 31 May at 
10 a.m. in Saint Boniface Cathedral. Come and celebrate with us! 
Ordination presbytérale de Peter Trần diaconat transitoire – le 31 mai 2025 Nous avons le plaisir 
de vous annoncer l’ordination de Peter Thanh Duẩn Trần à la prêtrise. La messe solennelle aura 
lieu le samedi, 31 mai à 10 h en la Cathédrale Saint-Boniface. Venez en grand nombre célébrer 
avec nous! 

Quête pour les Œuvres pastorales du Pape – Le 25 mai 2025  
Le dimanche 25 mai, partout au Canada, les catholiques sont invités à donner pour les œuvres du 
Pape, autrefois appelées les « Charités papales ». Avec les fonds amassés par cette collecte, le Pape 
peut subvenir, au nom de tous les catholiques, à divers secours d’urgence dans le monde. Merci de 
votre générosité. 
 

Collection for the Pope's Pastoral Works - May 25, 2025 
On Sunday, May 25, Catholics across Canada are invited to give to the Pope's Pastoral Works, 
formerly known as Papal Charities. With the funds raised by this collection, the Pope can provide, 
on behalf of all Catholics, for various emergency relief efforts around the world. Thank you for your 
generosity. 
 

 

ATTENTION DESCENDANTS OF THE FOLLOWING FAMILIES / AUX DESCENDANTS DES FAMILLES:  
Gauthier, Bériau, Vaudry, Lagimodière, Gaudry, Dumais, Landry, McDougall, Flamand, Désautels, 

Dubuc, Henri, Gendron, Phaneuf, Laurin, Plante, Manaigre, Mousseau, Grégoire, Rémillard, Désorcy, 
St Jacques, Dupuis, Mireault, Jeanson/Johnson 

Notre-Dame-de-Lorette Parish recognizes a significant historical connection between your family and 
the church. Many of your ancestors were actively involved in church life and may have even held 
leadership roles in the 1800s. 160 years – 1865 : First appointed missionary priest to our community - 
150 years – 1877: First residential priest for Notre-Dame-de-Lorette mission - 125 years – 1900 : 
Opening of the present church. As a beautiful way to honour your family’s legacy, we invite you to come 
celebrate the faith of your ancestors. Saturday, June 21, 2025 – Church tours from 9 am to 2 pm - 
Saturday, June 21, 2025 – Anniversary mass @ 4 pm (bilingual) - Saturday, June 21, 2025 – Anniversary 
banquet @ parish hall, 6 pm Tickets $60. Contact Parish office 204-878-2221 
info@notredamedelorette.info Sunday, June 22, 2025 – Bilingual mass @ 10:30 am followed by Parish 
picnic at Community Spirit Park on Station Rd in Lorette until 4 pm (parish hall, in case of rain) 
 

La paroisse Notre-Dame-de-Lorette reconnaît un lien historique important entre votre famille et l'Église. 
Nombre de vos ancêtres ont activement participé à la vie de l'Église et ont peut-être même occupé des 
postes de direction dans les années 1800. 160 ans – 1865 : Premier prêtre missionnaire nommé à notre 
communauté 150 ans – 1877 : Premier prêtre résidentiel à la mission Notre-Dame-de-Lorette 125 ans 
– 1900 : Ouverture de l’église actuelle Pour honorer l'héritage de votre famille, nous vous invitons à 
venir célébrer la foi de vos ancêtres. Le samedi 21 juin, 2025 - Tournées de l’église Paroisse Notre-de-
Lorette. De 9h à 14h. Le samedi 21 juin, 2025 – Messe d’anniversaire bilingue à 16 h. Le samedi 21 juin, 
2025 – Banquet à 18 h à la Salle paroissiale.  Prix du billet 60$. Le dimanche 22 juin, 2025 : Messe 
bilingue à 10h30 suivie d’un pique-nique paroissial au parc Spirit Communautaire, Chemin Station à 
Lorette (jusqu’à 16h) (En cas de pluie, à la salle paroissiale).  Contacter bureau paroissial au 204-878-
2221 info@notredamedelorette.info 

 

mailto:info@notredamedelorette.info


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mai 2025 May 
May 17 & 18 mai 2025     
Offrandes/Offerings   $1,892.25   
Libre/Loose Cash – Off.   $207.65 
Rénovations/Renovations  $737.00 

****************************************** 
Offrandes/Offerings   $6,373.85 pour le mois/for the month  
Libre/Loose Cash – Off.   $798.35 pour le mois/for the month 
Rénovations/Renovations  $1,361.00 pour le mois/for the month 
Œuvres Pastorales du Pape /  
The Pope’s Pastoral Works   $50.00 pour le mois/for the month 
Besoins de l’Église en Terre Sainte/ 
Needs of the Church in the Holy Land $20.00 pour le mois/for the month 
 
 

54 Enveloppes/Envelopes 

 

Merci! Thank you! 

 

 

Intendance - Le 25 mai 2025 
- 6ème dimanche de Pâques 
« ...Que votre cœur ne se 
trouble pas et ne s'effraie 
pas. »  (JEAN 14, 27) Notre 
compréhension humaine 
limitée ne peut pas 
commencer à comprendre 
l'immense pouvoir de Dieu.  
Au lieu de faire confiance à 
Dieu, nous pensons souvent 
que nous pouvons contrôler 
tous les résultats.  Voulez-
vous faire rire Dieu ?  Faites-
lui part de vos projets.  La 
prochaine fois que 
l'inquiétude, l'anxiété ou la 
peur s'installent, remerciez 
Dieu pour tout ce qu'il vous a 
donné et croyez qu'il a un 
meilleur plan pour vous. Les 
intendants font de Dieu leur 
premier choix et non leur 
dernier recours. 
 

Stewardship - May 25, 2025 
- 6th Sunday of Easter “…Do 
not let your hearts be 
troubled or afraid.” (JOHN 
14:27) Our limited human 
understanding cannot begin 
to understand the immense 
power of God. Instead of 
trusting in God, we often 
think we can control every 
outcome. Do you want to 
make God laugh? Tell Him 
your plans. The next time 
worry, anxiety or fear creeps 
in, thank God for all He has 
given you and trust that He 
has a better plan for you. 
stewards make God their 
first choice and not their last 
resort. 

6e dimanche de Pâques – 25 mai 2025 
Actes des Apôtres 15, 1-2.22-29     Psaume 66(67) 

Jean 21, 10-14.22-23     Jean 14, 23-29 

6th Sunday of Easter – May 25 2025 
Acts 15.1-2, 22-29      Psalm 67 

Revelation 21.10-14, 22-23     John 14.23-29 

GARDER SA PAROLE IL Y A DES PAROLES que nous ne 
pourrons jamais oublier, parce qu’elles nous ont 
marqués. « Je t’aime », murmurait à mon oreille ma 
mère vieillissante avant de subir une intervention 
chirurgicale majeure. Je savais son affection pour 
moi, mais l’entendre prononcer ces mots dans mon 
parcours d’adulte est devenu comme une perle fine. 
Il en est ainsi également pour les partenaires de vie 
qui, à un moment de vérité, se redisent leur 
attachement et leur désir de faire route ensemble. 
     Avant de quitter les siens pour retourner vers son 
Père, Jésus leur a adressé des mots qu’il voulait 
mémorables. Das la lecture évangélique de ce 
dimanche, il leur parle de son amour et de son 
souhait de faire en eux sa demeure. Pour y arriver, il 
leur demande de garder sa parole, parce qu’elle est 
aussi celle de son Père. Il leur promet la venue de 
son Esprit pour mieux la comprendre et se souvenir 
de lui. 
     Garder vivante la parole du Seigneur, c’est ouvrir 
notre cœur à sa personne et écouter ce qu’il veut 
nous dire, aussi bien dans les moments clés de notre 
existence qu’au cœur du quotidien. Il nous parle 
durant la liturgie dominicale; disposons-nous 
chaque fois à l’accueillir pour qu’il fasse en nous sa 
demeure et qu’il nous rende témoins de la lumière 
de sa résurrection. 
Louis-André Naud 

TODAY’S GOSPEL GOES BACK to the Farewell 
Discourse at the Last Supper. Jesus speaks words 
we hear at every mass: “Peace I leave you, my 
peace I give you.” Jesus again speaks words of 
peace on Easter. Peace is one of the greatest gifts 
he gives. It is a sign of God’s kingdom, God’s reign 
– made present in Jesus’ life, death and 
resurrection. God’s peaceable kingdom is among 
and within us. But, oh, it is also very much still to 
come. We don’t live in peaceful times. Sometimes, 
it’s hard to imagine or hope for peace. 
     This Last Supper Gospel scene points us forward 
to Pentecost. Jesus speaks of the Spirit, the 
Advocate, sent by the Father in his name. The Spirit 
brings us ever more deeply into the peace of Christ. 
We must trust that God’s kingdom is breaking into 
our lives, that we have received its first fruits. We 
must share what we have received and pray for 
God’s kingdom of peace and justice to come more 
fully. 
     As we live in the in-between time, when God’s 
kingdom is already-but-not-yet, the Spirit is with 
us, bringing peace into our hearts and lives. And 
calling us to receive that peace and share it with 
others – to imagine and hope for peace, to work 
for it. Peace be with you. 
Dinah Simmons, Halifax, NS 

 

Annonces / Announcements 
 

  

Réflexions sur le mariage L'amour n'est pas orgueilleux. Soyez le premier à tendre le rameau d'olivier en cas 
de désaccord. 
Marriage Tips Love is not proud. Be the first to extend the olive branch when disagreements arise. 
 


